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CONTRATTO DI COMPRAVENDITA DELL’AUTOVETTURA 
(Umowa kupna/ sprzedaży używanego pojazdu mechanicznego)
 
In base alle condizioni di vendita dei veicoli a motore usati, un contratto di acquisto / vendita viene concluso dopo che il veicolo è stato ispezionato e una prova su strada è stata completata.  (Na podstawie warunków sprzedaży używanych pojazdów mechanicznych, zawiera się niniejszym umowę kupna/sprzedaży, po dokonaniu oględzin pojazdu i odbyciu jazdy próbnej.)

Venditore (Sprzedający)
	Nome, cognome: (imię, nazwisko)
	

	Residente a: (adres zamieszkania)
	

	Numero di passaporto/ ID:  (nr dowodu tożsamości)
	



 Acquirente (Kupujący)
	Nome, cognome: (imię, nazwisko)
	

	Residente a: (adres zamieszkania)
	

	Numero di passaporto/ ID: (nr dowodu tożsamości)
	



Dettagli dell'auto (opis pojazdu)

	Marca: (marka)
	

	Modello: (typ/model)
	

	Carta di circolazione: (nr karty pojazdu)
	

	Numero di registrazione: (nr rejestracyjny)   
	

	Numero di identificazione veicolo: (nr identyfikacyjny pojazdu)
	

	Anno di produzione: (rok produkcji)
	

	Data della prima immatricolazione del veicolo: (data pierwszej rejestracji)
	

	Cilindrata: (pojemność skokowa) 
	

	Dotazione aggiuntiva: (szczególne wyposażenie)
	




Prezzo: (cena) ______________________________________
A lettere: (cena słownie) _________________________




_____________________
Stilato in data:
(miejsce i data umowy) 
 

                    	                                	                             
  __________________
  Firma del Venditore (podpis sprzedającego)                                                                             	


 _________________
 Firma dell’ Acquirente (podpis kupującego)
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